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NITAPATYPHbI TBOP K « MOVYHAA XBAPOBA»:
TSMA MOBbI Y CYYACHAN BENNAPYCKAM NITAPATYPbI

AHamaypbia. Y nepbiag MyabTblKyNbTypHara, NofiMmoyHara icHaBaHHA YanaBeKa TpaHC-
dapmytoua MmacTauKia yayneHHi npa MoyHbla Bob6pa3bl TBopay. Ana 6benapyckan ni-
TapaTypbl XapaKT3pHbI A3BE raN0yHbIA TIHAIHLbII yBacabneHHA TaMbl MOBbI: pacnpa-
LOYKa NiTapaTypHa HapmaBaHa MOBbl Ha acHOBe BbITaBOra yXblBaHHA i ipaHiyHa-
napagbliiHae agntocTpaBaHHe Hegaxonay 6enapyckamoyHal caublanbHal KamyHiKaubli.
Y TBOpax cyyacHbIXx H6enapyckix nicbMeHHiKay yCé Yacuen Bbi3Ha4YalouLa MaTbiBami
«CMepLi MOBbI» i «MOLWYKY MOBbI». Y CyBA3i 3 TbIM, LUTO CEHHALIHAA CiTyalblA 3 MOBatO
BbIFr/1IA4A€e K APAMATbIYHbIA CTACYHKiI PO3HbIX MIHIBICTbIYHbIX CICTIM i MOYHbIX KYNbTYP
CTbINICTbIKA TBOpPaAY Npa MoBYy HabbiBae ipaHiYHA-caTbIpbIYHbI XapaKTap. HanpbiKaHLbI
XX ctarogasa i Hanayatky XXI cTano y»Ko Tpaabiubli BbIKapblCTOYBALb JIEKCIUHbIA,
daHeTbIYHbIA, FPAaMaTbIYHbIA NAMbIJIKI AK XapaKTapbICTbIKi Yacy, 6benapyckara Tonacy.

Knrouaebia cnoesi: Nnapoabla, ipoHifA, rymap, catbipa, NiTapaTypHbl TBOP, KANEKTbIyHbI
repon, MoyHbl BOHpas.
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LITERARY WORK AS «LANGUAGE DISEASE»: THE THEME
OF LANGUAGE IN MODERN BELARUSIAN LITERATURE

Abstract. During the period of multicultural, multilingual human existence, artistic ideas
about the linguistic images of works are transformed. Belarusian literature is charac-
terized by two main trends in the embodiment of the theme of language: the devel-
opment of literary standardized language on the basis of everyday use and ironic
and parody reflection of the shortcomings of Belarusian-language social communica-
tion. In the works of modern Belarusian writers are increasingly determined by the mo-
tives of «death of language» and «search for language». Due to the fact that today’s
situation with language looks like a dramatic relationship between different linguistic
systems and language cultures, the stylistics of works about language becomes ironic
and satirical. At the end of the XX century and the beginning of the XXI it became
a tradition to use lexical, phonetic, grammatical errors as characteristics of time, Bela-
rusian topos.
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Bsgombl 6enapycki nicbmeHHiK AHApan PeaapaHKa y3ragBae C/I0Bbl, BbiKa3daHbls
Amy AwYs y 1980-a ragbl Apyrim nicbMeHHiKaM, paaakTapam 6enapyckix nitapaTypHbIX
yaconicay IBaHam lMTawHikaBbiM: «Bocb Toe, YbiM Mbl, MiICbMEHHIKi, Y p34aKublax 3al-
Maemcs, raTa i écub pas3siyLé MoBbl. Y Hapoa3e fAHa AayHOo He pa3BiBaeuua. Mbl XK se
abcmoKkBaem, nepannaynsem, npaBapaem Ha 3y6...» [9, c¢. 132]. ZlymKa npa Toe, WTo
NiTapaTtypa pas3BiBae HaUblIAHANbHYIO MOBY (AK i AYMKa npa BbixaBay4dyo PO/t MacTa-
LTBa) — afiHa 3 paHelLWbix 6a3aBbIX KaHUAMNUbIA NyONiLbICTbIKI | HAaBYKi. Benapyckamoy-
HaA niTapaTypa ycnpbimaeyua y caBeuKim niTapaTypasHaycTBe ik amManb af3iHas Ha-
UblAHANbHEaA NpacTopa y pycidpikaBaHbIM Ky/IbTYPHbIM acApoAA3i, AKasA 3axoyBae Ta-
Koe HaublfiHanbHae barayLe AK MoBa. «Y Hapoa3e fiHa AayHO He pa3BiBaeLLa» — C/I0BbI,
AKIMi NiCbMEeHHIK KaHCcTaTye «xBapoby» HaublAHANbHAM KYNbTYpPbl — CTPATY HalbIfHA-
NIbHalt MOBbI AK KaMyHiKaubliHara cpoaka.

Ane npauacbl passiluua MmacTauTea y U3NbIM (K 3aCBOMBAHHA N3YHbIX CPOAKaAY
y343€esHHA — CNOBa, ryKy, dapbblir.a.), i, y npbiBaTHaCLi, pa3BilLsA MacTalTBa c10Ba —
aabixo4 ag, iNHCTpaUbIMHACLI CaubIANbHbLIX 3HOCIHAY NtoA3en ga 3acApOLKBAHHA
Ha cyb’eKTblyHbIM YCMPbIMaHHI paasbHacui Y nepbifg MyabTblKyAbTypHAra, noaimoy-
Hara icCHaBaHHA YanaBeKa — YCE rata HacToliBa TpaHcpapmye YyAayeHHi Npa MOYHbIA
Bo6pa3bl TBOpay. Cy4yacHiki anbiHyAnica namix BepbanbHbIMI i Bi3ya/ibHbIMi 3HaKaMi
iHT9PH3TY, PO3HbIMI MOYHbIMI i CaublANbHA-KYAbTYPHbIMI CicTamami. TBopyacub MiCb-
MEHHiKay 3 HOBara NaKka/JieHHs fliTapaTapay npbinagae Ha HOBYIO KyAbTYpPHYH CiTya-
Lblto, A3e TpaHCchapMytoL L@ MOBA, KHira i cam TaKcT. CEHHALWHAE NiCbMEHHILKae naKka-
JIeHHe, Na BbI3HAY3HHI BAgOMara KynbTyponara Mixaina dnwTaiiHa, HabbiBae Hau-
MeHHe «CKpbINTapay», ayTapay HamicaHbIX TIKCTAY, AKiA écub «cnocab camapsanisa-
ubli. | pazam 3 Tbim ... — cnocab nasberHyub cBaén iA3HTbIYHACL, A3Aalb é1 HOBAE Bbl-
MAP3HHE, PAa3MHOXbILb cAbe Y BipTyaNbHbIX acobax, aNbTIPHATbIYHbIX KbILLUEBbIX Ti-
cTopbiax» [10, c. 267—-268]. PaHe dinanariyHas KynbTypa byaaBanaca Ha cBeTayayneH-
HAX, 3aK/IaZA3€HbIX Y KHirax, ase nag, ynibiBam MyabTbIKYAbTYPHbIX | TPAHCKYAbTYPHbIX
npauacay KHira nepacrae boiub ¢peTbiwam. Magbixoabl Cy4acHbIX NiCbMEHHIKaY Aa yBa-
cabneHHA TaMbl MOBbI BbI3HAYaloOLLA MaTbiBaMi «CMEpPLi MOBbI» i «MOLYKY MOBbI»,
AKiA YacTa NP33eHTyoLLUA NPa3s ipOHiKa-NapaablnHbIA XaHpaBbia opMbl. A6 HEKATOPbIX
TOHA3HUbIAX BygaBaHHA MoyHara fiTapaTypHara Bobpasa y 6enapyckan nitapatypbl
i nona3e pasmoBa Y raTblM apTbIKy/ie.

M. A. TbiublHa ¥ maHarpadii «Pinacodisa nitapatypbl: 6enapycki BapblaHT» (2014)
¢dikcye HasyHacub y cydacHbIM Henapyckim niTapaTypHbIM npausce «BalHbl MOY»,
ab0 BbIKapbICTAHHA PO3HbIX MOYHbIX CiCTIM, «TapalUKeBiLbI» Ui «HapKamayKi», abo
«HapmaBaHKi» (A. Pa3aHay), «aHraxaBaHaclb» NiCbMeHHiKay aAHOW 3 MOY, Takcama
i «3KcnaHcito nancel i cuéby» [8, c. 67—129]. 3ayBaxKbim, WTO 3’'aynseuua ycé 60abLu
TBOpAY, A3€ CYTbIKaloLLA PO3HbISA BapPbliAHTbI MOBbI HE TOJIbKI A3€N1A XapaKTapbICTbIKi
PO3HbIX repoay TBOpa, raTa — ayTapckas nasiubla «nanirnota», ui HoBara HocbbiTa

262



MOYHaM KyNbTypbl, Ui NpaacTayHika iHwan reHepaybli. Cy4acHbIA NiTapaTypHbIA TBOPbLI
(y bonblacui cBaéin) He 3'aynatouua nNpbiKAagami moyHara mayneHHsa, 6o y ix aanwo-
CTpaBaHa CiTyaubla, Tak 6bl MOBiLb «XBapobbl MOBbI»: aa ¢piKcaBaHHSA 3abbiTald IEKCiKi
i 3aMeXKHbIX CNOY A3 BbIKAPbICTAaHHA HEHAPMaTbIYHaN, «beaHal», « HeYbICTaN» NIEKCIKi,
$aHeTbIYHbIX, FPAMaTbIYHbIX, CTbINICTbIYHbIX MAMbINAK i T. 4.

Kani mbl 3BepHeMcs Aa nicbMeHHiKay 3 nakaneHHa IBaHa MTawHikaga (3 upITaThl
AKOra Mbl Nayvani apTbiKky/), TO 3HOMA3EM TPANATKIA agHOCIHbI Aa 6enapyckix ¢ppasea-
nariamay, AKia HaBaT BbIHOCINICA { Ha3Bbl TBOpAY (Hanpblkaag, «TapTak» |. MNTawHikasa,
«Harbom», «KcTbl» P. BapagyniHaiiHw.). TaHA3HUbBIA A3 3aXaBaHHA MOBbI, Nepanaayki
HapoAHaM raBopKi y NiTapaTypHy0 MOBY NaHye Y raTax TBoapx. Ane icHye nobay i iHwasn
AAYHAA TIHASHUbBIA 3BapOTy Aa 6enapycKalh MoBbl Y NiTapaTypbl, AKYO MOXKHa Bbl3-
Haublub AK MapaAblMHYO Ui ipaHiYHYO TIHA3HUbIIO. AHA MayblHaeuua 3 aHaHIMHaM
«Mpamosbl Manewki» caAmHauLUaTara ctaroass i TpaBecTbliiHara «Tapaca Ha MapHace»
(A3e 6ockaa rictopbla BblKAaAaeuUua npasaivyHa-By/brapHal MoBato) § A3eBATHaAULa-
TbIM CTaroAaAsi i npayAreaelua Aa HawbiX A3€EH.

Haragaem, WTo «TpaBecTblA Y3HiKNA AK }KaHp cBAgoma 61t03HepCKi, AKi nagpbl-
Bae ayTapbITaTbl, NapyLwae npbicToMHacui» [6, c. 173]. [lacneaubiua *aHpy napoAapli
y 6enapyckain nitapatypsol J1. Fapanik Bblayvae rpamag3aHCKyto, NiTapaTypHyo i Nobbi-
TaByl Napoablto na 3mecty TBopay [2, c. 101]. Mbl 6bl Aafaani, WTO iCHye MoyHan
napoabia. MeHaBiTa KamiyHae Ui ipaHiYHae nepaimaHHe Henpasgi/fibHalh MOYHa Kamy-
Hikaubli cynpaBaarkae 6enapyckia TBopbl Y XX i HanavaTtky XXI cTcT. [3Tan TaHA3HUbIA
Y N3YHbIX CaublANbHA-NANITbIYHbIX YMOBAX 3axaBasaca, 60, AK Kaxa NiCbMeHHiK: «Y Ha-
poA3e siHa AayHOo He pa3BiBaeuua». Mpbl r3TbiM AHA Habblna pbicbl MiMiKpbli, abo na-
paa3ipaBaHHA. [la ratal TOSHASHUbII MOXKHA aZHecCLi He TONbKi «NpbIMiTbiBbI» Capres
Mpblnyukara (3 Aro napagpliHait mackato Cipowki [licmoHYbIKa), «NiMmepbIKi» i iHWbIA
KameablNHbIA BepLubl AHAPIA Xa4aHOBIYa, MCTOPbIKO «KyAbIHCKAN MOBbI», 3 AKOM LUYMHA
3anBiy ab cabe aK nicbmeHHiK y 2006 r. bymbamnitaBeu, Anbrepa baxapasiy, ane i «as-
BAPbI3MbI» Pbiropa bapaayniHa, i pamaH y Bepwax «PogHbia g3eui» Hina linesiva.
| ¥ KnaciyHai, i y cydacHalt 6benapyckaii niTapaTypbl 3HOMA3elUa TOHA3HLbIA ipaHivyHara
CTayneHHs Aa cBaéi PpyHKUbli YyTBapaub Bobpa3 benapyckim cnosam.

Bacinb 3yéHak BblKapbICTOyBae ANA BbI3HAYIHHA MOYHal QyHKLUbIi 6enapyckan
NiTapaTypbl CI0Ba NepaKka1adyeiK (agnaBeaHan Ha3Ba BepLua), Maynay, NpbiHixKae cBaé
3HauysHHe: «Ha moBe NTywbiHanW, / Ha moBe NsAcHOW / cnoBbl cnAwWbINi / cycTpauya
ca MHol. / Na-6enapycky / racuein/ s BiTay, /— ckaxkam npacuein, / nepaknagybikam
ctay» [4, c. 13]. Poirop BapaayniH Takcama ipaHiyHa niwa y»o ab 3HauYsHHi benapycKara
cnoBa Knacika ®paHuiwki barywssiva: «... MasTta pagki —/ Ag ynyay 3amoBa. / Hapog,
*a / Capomenua wys / | moBbl cBaéi / | cabe camora...» [1, c. 268].

Tak cTanaca, 4to NasTbl4HbI PafOK Ynaasimipa KapaTkesivya «Ha benapyci bor
XbIBE» UAMNEp BbIMaYAAOLb AK PbiTapblyHae BblIKa3BaHHE, He rnea3Aybl Ha KAHTIKCT Aro
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NiTapaTypHara icHaBaHHA. Haragato, WTo NasT BbiKapbICTOyBae Henapycki ¢ppaseanariam
3 N3yHaM ayTapcKal MapKipoyKkan «Tak Karka MOW NpocTbl HapoAay», a aA cabe Hanpbl-
KaHUbl Aabaynse — ««Ha benapyci bor xbiBe...» — / | xait cabe »*biBe», «Ha Benapyci
Bor skbiBe», — / | HAXaW Aa BeKy XbiBe» [5, c. 6]. BisaBo4Ha, WTO NasT BbIKapbICTOYBae
ANA CTBapaHHe npbiBabHara Bo6pasa KpaiHbl NPbIEM NapaA3ipaBaHHA, Li NnepaiMaHHA
(«nepeapasHMBaHuA»). Haragaem, WTo y niTapatypasHaycTBe mecla napoapli i napain-
MaHHS K NPbIEMY, 3 Yacoy TbIHAHAYCKIX Ui papmanicykix nowykay, 3Haxoasiyua nobay
3 KpbITbIKal. [9Ta aA3iH 3 aCHOYHbIX NpblEMay aANCTPaBaHHSA pasibHacLi Y MacTauTse
cnosa. MapaapIMHacup Ui nepaiMaHHe MOYHal p3asibHaCLL NPbICYTHIYAOLb TYT pa3am:
AK i Y Kynanayckim «6o A MyXblK, AYPHbI MYKbIK» — TaMy i MOBa Y MAHE HAapOAHas, TaK
i Y nasTa KapaTKeBiya — Y»K0 iHTaNIeKTyNa-KHiXKHiKa i, HanayHa, aTaicTa, ane Tpaabiubla AMy
nagabaeuua, MoBY i KpaiHy CBato H LIaHye, i }KaZlae fie 3axaBallb Y NiTapaTypHbIM C/I0BeE.

[a ipaHiyHa-napaaplMHaM TaIHA3HUbII aANOCTPaBaHHA MOBbI Y NiTapaTypHbIM
TBOPbI MOXKHa agHecLi i KHiry managora nicemeHHika A. NopsaTa «Paasisa «[lpyaoKk»:
O3EHHIK», A3€e repol pacyblTBae Y CydacHal KHi3e Xbluua (3 e WMaTKyAbTYPHbIMI
BapyHKaMi) ayTaHTbIYHbIA, Ui 6enapyckis, TIKCTbI i Npa3 ix MoyHae BbiMayieHHe. Aro
repom-anaBAganbHiK NPbIXoA3ilub A3 BbICHOBbI, WTO MEHaBiTa BACKOBbl alYblHHbI
T3KCT — CaMbl NepLuacHbl i aapari: «fA 3abimay KiHo Y lMiuepsbl, *Kbly y Camapbl, cycTpakay
Hosbl roa y BinbHi, cBATKaBay A3eHb HapoAa3iHay y benacToKy, npauasay y Kynanayckim
T3aTPbl, *KaHOYbIM MaHacTbipbl Y MiHCKyY. | ycé aAHO 3HaMWoOYy gapory nag A3enaBa
Heba.... Ecub aguyBaHHe, WITO NtOA3I CKOHYbINICA. 3acTanica TONbKI AOLWKi i C0BbI
npa ix» [3, c. 211].

«PapgiBa «MpyaoK»: A3EHHIK» — WYbIPA ipaHiYHbI TOKCT Npa canpaygHbia navyuLi,
npa *bIULUEBbIA NCTOPbII | NPa MOYHbIA BapbIiHTbI KyNbTypbl. CakaBiTaa TyTaMwWan MoOBa
HabbIBae NapaablMHa-ipaHiYHbIA BOOpa3bl ¥ anaBagaHHi ayTapa. Hanpbiknaa: «Ha Ma-
Necci XbiBe TaaMHiubl ToW, AKi npa ycé Begae. JayHo myciub 6 BblaaaseHbl «KilaHHbI
LUMATTOMHIK adapbiamay Tos», 60 Tam-cam Ha y36sapaxkrkax Mpbinaui ¢ikcyoyua Bbl-
nagki maxnapcrea. Hanpbiknaa, Kani nandawykK xoya, Kab aro cnosbl meni 6bonbLuyto Bap-
Tacub, €H Nérka npbiniceae ix Toto: «AK Ton Kaxka», «AK Ton Kasay». [1pa3 HegacTaTko-
BYIO BbIBy4YaHacLb 3'ABbl LAXKKa BbI3HAYbILb, AKiA adapbl3aMbl HaNeXKalb HenacpsaHa
Toto, a sikia 6bIni NpblgYMaHbI XiTPaBaTbIM MACLOBbIM HacenbHiLTBam» [3, c. 50].

FopBaT cTay cBaeacabiBbIM NiTapaTypHbIM NaZapOXKHIKaM y MiHynae, Npbl TbiM,
WTO &H, AK ayTap-anaBAAanbHiK, — cydacHbl repoit. EH 6aublub, WTO aabbiaeLLa 3 mo-
BaM i KyNbTypan cEéHHA: «la-6enapycky Mpat Begae TO/IbKi TaKoe: «acLUAPOKHa, A3BEPbI
3a4blHAOL LAY, KHACTYMHbI NPbINbIHAKY, i, YamycbL,i, «Ublbyna». HaBaT, cnoBa « 435Ky »,
Ana aro HoBae. A «bynbba» Na-TYPKMEHCKY — KKapTOLIKa», WTO MsAHE HaBaT pa33na-
Bana» [3, c. 215].

MowyKi canpayaHara icHaBaHHA NPbIBAJI ayTapa Aa BECKI, repoto UAXKKA BAPHY-
uua Y TpaAblupblMHbl Napaaak icHaBaHHA. MoBa Y raTbiM He naBiHHA. MoYHbIA aaKpPbILL
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i fAe napaablMHbl NepaKas ToNbKi Hagani AwYs 60/bLUbl COHC XKbILLIO Frepos i packse-
Lini po3HbIMi papbami wapbia byaHi. NMapoabla mae agpo3HeEHi aa, caTbipbl, AHA Mae He-
Ka/IbKi Y3pOYHAY pa3ymeHHA 3’ABbl, Y TbIM iKY i aHaNiTbI4YHbI, NyONiUpICTbIYHBI, dinaca-
diuHbI. Y cyBA3i 3 TbIM, LUTO CEHHALLHAA CiTyalbla 3 MOBAtO BbIrNALae AK APAMATbIYHbISA
CTACYHKi PO3HbIX NIIHIBICTbIYHbIX CICTIM | MOYHbIX Ky/IbTYP (a4CH0Nb | MaTbly 3HIKHEHHA MO-
Bbl), CTbINICTbIKa TBOPAY Npa MOBY YCE Yacueln HabblBae ipaHiYHa-caTblpbl4HbI XapaKTap.

I3HOY Aa nassii Bacina 3yéHKa (AKi Tak ipaHiuyHa, ane i nadacHa Kasay npa cyyac-
Hara NasTa K NepakaaA4bliKa Y BbIW3N 3rafaHblM BepLbl): y ApYyriMm BepLubl «Abnaraupli»
ny6niLbICTbIYHAE BblKa3BaHHE NPa HEryMaHiCTbIYHACLLb CaBeLKal piHaHCaBal NaniTbIKi
raBopbILLUa 3 AaNamMorato « Henpasi/ibHaM NeKCiKi» BACKOBAra bixapa n'AaHiubl A3243bKi
3mitpa [4, c. 13] — «3HaKi A3aprKnasbiKi, abairaubli, / MoMHI0, He iHaKwW AK “abnaraubli”/
Ha3biBay naBakHa A3a43bKa 3MiTpa / | Npbl raTbiM ycmixayca xiTpa».

HanpbikaHubl XX ctarogass i HanavaTky XXI| YKo TpaablublAi cTana BblKapbICTO-
yBaub NEKCiYHblA, PpaHETbIYHbIA, FPAMATbIYHbIA NMaMbI/IKi AK XapaKTapbICTbIKi Yacy,
H6enapyckara Tonacy. | rata He TO/bKi Tbl4aL LA MOYHAM XapaKTapbICTbIKi N3yHara fita-
paTypHara repos, a CTBapae KaJieKTblyHY0 MOYHYO rpyny. Hanpolknag, HaBeaBanbHiKi
i NpauaYHiki KaBApHi nNpasiHUpbIMHara 6enapycKkara ropaga y anassgaHHi bapbica Ma-
TpoBiya «ByHT Ha Kapabni, AKi NabIBe 3 HiKyAbl Y HILUTO» CTbINICTbIYHA MapKipaBaHbI
XBapaBiTbIMi acabniBacuAMi MOYHaM KamMyHiKaubli, AKiA NicbMeHHIK AaknagHa nepagae
npas ablanori: «4oTo byazeue?», «Mepsae, prapoe i Tpaube — pcé ecyb», «Cpasy ini
naTom?», «3HaubIT, uénnae» [7, c. 13] i r.a. NicbmeHHIK Pikcye «xBapoby mMoBbI» Y Ha-
nicaHHi Ha3Bbl KaBApHI: «... «MonoaéxxHoe Kade «Cyzopbey. JItobini na panudHTpaXx,
Abl i § MeHCKy, Tak Ha3blBalb KaBsAPHI, Nillyybl Genapyckae cnoBa Ha pacencki nag,.
MayHa, «Co3Be3ame» Ha iXHi rycT ryyana He TaK NpbIroXka». YaaknagHim, WTO TONbKI
r3Tbl, P3CTapaHHbI TONAC MaseHbKara MecLa 3ac/yroyBae y aytapa TaKOW CTbINICTbIY-
Ha MapKipoyki (KniHika-narep, marasiH, rats/ib MOYHA-CTbINICTbIYHA He Napaasipy-
louua). Ha Haw nornsg, rata 3BA3aHa 3 MiCbMEHHILKaW M3Talo CTBapbilb Bob6pas
MOnaAa3i NpaBiHUpbIMHAra Mmecua — Taro camara «HilTo», Kyabl N/blBe KNiHIYHbI «Kapa-
6enb» 3 NpaacTayHiKami cTanara nakaneHHs.

AK 6aybImM TpaabIUbIMHAA TIHAIHUbIA Aa ipaHiYyHara ui napagbliHara CTBapaHHSA
MoOYHara Bobpasa Y fiTapaTypHbIM TBOPbI Mae CEHHA 6O/bLL CATbIPbIYHbIA, YbIM FyMa-
PbICTbIYHbIA BiAaBblsA ag3HaKi. benapyckasa nitapatypa ag BAcénan MOYHaM TpaBecCTbli
npbiWwNa Aa nayHara caTblpblyHara ui nybniubicTblyHara yayneHHs ab KaneKTblyHaM
MOYHaMl rpyne reposy.
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